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B e v e z e t é s , 

A Sághegyet gyepsoromtól fogva ismerem, de a "bá
nyát jobban csak 1940-45 között ismertem megt amely idő 
a l a t t üzemmérnöke voltam, A történetet saját emlékezetem 
alapján állítottam össze - hiszen e z a l a t t naponként be
jártam a bányát a legfelső bányaszinttől a rakodóig -
nem hagyva magamat befolyásoltatni kívülálló, esetleg va
lamiben érdekelt, vagy az üzemet nem egészen helyesen 
ismerős személyek által, hanem tárgyilagosan, de nem túl
ságosan részletekbe menően ismertetem a bányát. Sajnos, 
sem Írásbeli adataim vagy feljegyzéseim nincsenek, sem 
térképek, rajzok nem állnak rendelkezésemres célom első
sorban az v o l t , hogy ami még ma emlékezetemben él, azt 
Írásban hagyjam hátra a helytörténet számára* Az Írásbe
l i dokumentumok, főként a tervek és térképek, a háborús 
események során, utóbb az üzemi átszervezéseknél legna-
gyobbrész elszóródtak vagy elvesztek: az irattár megma
ra d t anyaga a vasmegyei levéltárba került, és o t t szak
szerűen Őrizve van. 

A levéltárban csak az üzemtörténet összeállítása 
után jártam. Bár o t t sok értékes anyag található /szer
ződések, megállapodások, leltárak, pénztárkönyvek, schic-
takönyvek stb/, azonban térképet, t e r v r a j z o t vagy mű
szaki dokumentációt - a mozdonyok adatain kivül - nem 
találtam, így összeállításomon változtatni Vagy helyes
bíteni nem k e l l e t t . Sok adat azonban a bányai értékekre, 
a dolgozókra, a létszám alakulására, a bérezésre megta
lálható. Ha ezek nem tartoznak i s szorosan véve az üzem
történethez, amelyben főleg a bányászati és egyéb techno
lógiát igyekeztem megörökíteni, mégis néhány adatot az 
üzemtörténet végén külön kiegészítésképpen közlök. 



A Sághegy a kemenesaljai sékságból kiemelkedő magános 
bazaltkúp-hegy, a Balatontól északra bazalt-előfordulások 
közül a legészakibb fekvésű /északabbra csak tufa-előfordu
lások vannaki Szergóny, Várkesző/. Közös geológiai erede
tűek és bár a Sághegy kiterjedése és bazalttömege- a dél-ba
konyi bazalthegyekhez képest csekély, mégis, mivel a kőben 
elég szagóny Északéunántúlon fek s z i k , a Kisalföldhöz és 
Celldömölk vasúti gócponthoz közel, ezek a körülmények a 
Sághegyből k i t e r m e l t kő részére kedvező értékesítési és 
szállítási adottságokat j e l e n t e t t e k . 

Hogy a Sághegyen kőbánya települt, azt az i s indokol
t a , hogy kőanyaga jó, sőt kiváló minőségű szürke bazalt, 
nagy szilárdságú és egyéb, a kőanyaggfckal szemben megkí
vánt jó t u l a j donságokkal i s rendelkezik, kemény és kopás
álló és nemcsak zúzottkő és zúzalék, hanem nagy százalék
ban hasításra útépítési f a r a g o t t kőféleségek készítésére 
i s alkalmas, Emellett jelentős mennyiségű b a z a l t t u f a i s 
f o r d u l t elő| mlg az előbbi u t - és vasútépítési célákra, a 
t u f a magasépítéshez v o l t felhasználható, mint h e l y i építő
anyag. 

A sziklát csak vékony földtakaró borította, sőt he
lyenként a bazalt a felszínen i s mutatkozott. Ezen kivűl 
a sziklák közötti, a hasadékokban előkerülő föld, az un. 
belső meddő mennyisége sem v o l t nagy, egy kőbányaüzem lé
tesítésére úgyszólván minden kedvező feltétel biztosítva 
v o l t . 

A síkságból kiemelkedő hegyet lapos, helyenként mo
csaras terület vette körül /a t e l j e s lecsapolás a Oinca és 
a Kódó patakokba csak az első világháború után valósult 
meg/, i g y a hegy már a történelem előtti időktől kezdve 
védelmet nyújtott az ember számára* A földtakarónak a bá
nyászán m i a t t történő eltávolításával a különböző korokból 
aagr mennyiségben kerültek elő különféle használati tár
gyak, tüzhelymaradványok, fegyverek, ékszerek, cserepek, 
amelyekből Iiázár Jenő, a k i a bányaüzem vezetőjeként kivá
ló régész i s v o l t , szép anyagot gyüjtött egybe /tudomásom 
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e z e r i n t , sajnos, ez még ma i s ládákba csomagolva várja, 
hogy közkinccsé legyen a c e l l i , vagy kemenesaljai múzeum
ban/. 

A kedvező feltételek m e l l e t t már a század elején 
megkezdték a kő kitermelését, e l e i n t e minden rendszer nél
kül, k i s mértékben, h e l y i szükségletek kielégítésére. A 
hegy nyugati oldalán, az un, Osepriben voltak kisebb t e r 
melőhelyek /a hegytető uradalmi terület v o l t ós szekérrel 
nem l e h e t e t t megközelíteni/, ahonnan a kézi erővel k i t e r 
melhető követ szekéren hordták e l . 

Az első kőtörőgép, amely útépítési és fenntartási 
célra zúzottkővet termelt, a század első évtizedében t e 
lepült a Mesteriből Celldömölkre /akkor még Ki s - G e l l / 
vezető út m e l l e t t , az un. P l e t n i t s - m a j o r r a l , egy régi 
téglavetőhellyel szemben. Hogy milyen gépei voltak a zú
zó- és osztályozóberendezósnek és mekkora l e h e t e t t a t e r 
melés, erre vonatkozó adataink nincsenek. Mindenesetre 
k i s teljesítményű v o l t az üzem, h e l y i meghajtással. Az 
üzemet Wittmann Adolf és f i a celldömölki mész- és épltő-
anyagkereskedő létesítették, a helyről szekéren, hozták l e 
a követ és ugyanúgy szállították l e a zúzottkővet. Meg
jegyzem i t t , hogy a törésre alkalmas kő egy részét töret
lenül, közvetlenül a ter v e z e t t felhasználás helyén, az 
országút padkáján rakták l e és kézi töréssel aprították 
f e l és rakták prizmába; ma a gépesítés korában még elkép
z e l n i i s nehéz. Én még gyerekkoromban sokszor láttam az 
út mentén zsákon ülő, hosszúnyelü kalapácsos kavics törő
két. 

Kéhány év múlva a berendezést áttelepítették a c e l l 
dömölki vasútállomáshoz közelebb, az állomáson túl lévő 
területre, a szállítás azonban továbbra i s az addigi, k i s 
üzemi módon folytatódott. Ma mindezeknek csak az emléke 
maradt fenn, az üzemek helyén i t t - o t t még található bazalt 
kőf orgács-darabok a megszűnt üzemek bizonyságai. 
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A kisüzemi termelés, a nehézkes szállítás m e l l e t t a 
termelés nem v o l t gazdaságos, viszont az útépítések fokozó
dó üteme 9 főként a meginduló automobilizmus a kedvező föld
r a j z i fekvés és a kő jó minősége m e l l e t t indokolttá t e t t e , 
hogy a kőkincs kihasználására a kisüzemnél sokkal gazdasá
gosabban működő, bár nagy beruházást igénylő nagyüzem lé
tesüljön. Izek az elgondolások vezettek 1909-ben kőbánya
vállalat alapítására, amit akkor már a dr. Jugovics Lajos 
által készített geológiai szakvélemény és készletfelvétel 
kedvező adatai i s alátámasztottak. Az alapitók Lázár Ferenc 
/kinek halála után f i a , d r . Lázár Jenő l e t t a vállalat ve
zetője/ és Mittelmann Mór v o l t a k j előbbié a pénzügyi és ke
reskedelmi vezetés, utóbbié jó g y a k o r l a t i érzékkel és t u 
dással a megvalósítás v o l t a munkaterülete• A vállalat rö
videsen családi részvénytársasággá a l a k u l t , amely átvette 
és megszüntette a Wittmann-féle kisüzemet és megkezdte a 
nagyüzemi termeléshez szükséges beruházásokat* Egy háború 
előtti szóbeli tájékoztatásra enlékezem, amikor a beruházá
sok összegét 1,900#000 aranypengőben adták meg. 

A bánya megnyitása előtt a hegy egész felső része 
az Brdődyek sági uradalmához t a r t o z o t t $ a bányavállalat a 
szükséges területet 50 évre bérbe v e t t e . A területet az é¬
vek folyamán még több, egyes birtokosok tulajdonát képe
z e t t kisebb ingatlanokkal i s kiegészítették, amelyeket ál
talában jól megfizettek a tulajdonosoknak• termőterület nem 
sok esett áldozatul a bányának, a hegytetőt csak kaszáló
nak használták, bár kiváló minőségű széna termett r a j t a * 

X X X X — 

A sághegyi bazaltbánya termékeit 2 fő csoportra 
oszthatjuk f e l t 19/ Zúzottkő, tömött, kemény, nagyszilárd
ságú, út-, vasút- vízépítési és betonadaléka&yagul a l k a l 
mas kőanyag, 2 . / B a z a l t t u f a , porózusabb, kisebb szilárdsá
gú, falazáshoz való terméskő • A fő termék mindig az első 
v o l t . 
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A kő a természetben úgy települt, hogy általában a tufaré
tegen feküdt a bazalt-takaró, amely a feltört magma megszi
lárdulása folytán állott elő. Ennek felső, 8-10 m vastag 
része, amely kisebb nyomás a l a t t szilárdult meg, gyengébb 
minőségű követ szolgáltatott Ezt a kisebb szilárdságú, 
szemcsés, f o l t o s , un. kukoricás szerkezetű kőanyagot l e k e l 
l e t t termelni, hogy az a l a t t a lévő jóminősógü kőhöz hozzá 
lehessen férni. Ez azonban nem v o l t elveszett és gazdaság
t a l a n munka, mert p l d . utalapkő céljára megfelelt, sőt 
kisebb forgalmú és fontosságú makadámutak fenntartási anya
gául i s , mint zuzoctkövet f e l l e h e t e t t használni, és mint 
I I . oszt. anyagot, az I . oszt. anyagnál olcsóbb áron, köny-
nyen l e h e t e t t értékesíteni. A t u f a vulkáni hamu és törmelék 
összeolvadása útján megszilárdulva, helyenként a felszínen 
i s mutatkozó kőzet, fajsúlya és szilárdsága kisebb, de köny-
nyehben munkálható többé-levésbbé szabályos alakú darabokra, 
amelyek falazáshoz közvetlenül felhasználhatók* Kitermelése 
a b a z a l t t a l együtt, de külön i s f o l y t , azonban a bazaltkő 
termeléséhez képest mindig csak k i s mértékben* 

A bazaltkőből a./ terméskövet, b./ zúzottkővet, és 
c./ faragottkövet állitottak elő* A terméskő X* és I I . oszt. 
minőségben vízépítési célra /kőhányások, kőrakatok/, továb
bá utalapkő céljára készült, külön megmunkálás nélkül úgy, 
hogy a kőhalmazból / " h e l l n i * 1 , a lerobbantott kő tömege a 
bányafal előtt/ a megfelelő méretű köveket külön erre vagy 
a r r a a célra válogatták k i és gyűjtötték össze* 

A zúzottkő e l e i n t e csak mint w 2 H-anyag, egyszertört 
minőségben készült, zúzással és szemcseméret-határok közti 
osztályozás útján* Később, a beton- és aszfaltburkolatok 
fokozódó terjedésével előtérbe került a nemes, kétszer tört 
/HZ"/ anyagok előállítása, ismételtzúzás és osztályozás út
ján, amely a makadámutakhoz felhasznált "Z^-anyagokkal szem
ben szennyeződéseket már nem tartalmazott* Végül a kisebb 
szemcsenagyságú zúzalékokból egyes aszfaltburkolatokhoz meg
kívánt pormentes, mosott zúzalékot i s állított elő az üzem. 
A "Z" anyagokat mint hengerlés! 40/65 mm-es, fenntartási 
durva 25/50 mm-es, fenntartási finom 10/25 mm-es zúzottkő-
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vet ós 5/155í*m-es hengerlósi zúzalékot hozták forgalomba. 
Az nMZm anyagokat a megrendelők által kívánt különféle 
frakciókban 0-65 mm szemnagyság között termelték, ugyanúgy 
a mosott zúzalékot i s 25 mm»ms szemnagyságig* Esetenként 
mint az osztályozás után fennmaradt túlfolyó, a 65/100 mm-
es frakció i s értékesítésre került szórt utalapokhoz. Ezen 
utépitési és fenntartási célokra szolgáló anyagok m e l l e t t 
vasútépítési célra, mint kiváló ágyazati anyagot a 40/65 
ISIÉ—©S és a 25/40 mm-es zúzottkő vet, továbbá perronkavics-
ként az 5/15 mm-es zúzalékot nagy mennyiségben szállították 
a MÁ? részére. 

A faragottkőféleségeknek valamennyi, az útépítésben 
használatos fajtáját termelte a sághegyi bányaüzem* Az un* 
"vastagkövek"* t e l j e s kocka 1/1 és 1 1/2 nagyságban, fejkő 
1/1 és 1 1/2 nagyságban háromnegyedes kocka 1/1 és 1 1/2 
nagyságban, nyerkocka / t a l u d / I * és I I * o*, 1/1 és 1 1/2 
nagyságban és kötőszögkő a különböző kockakövekhez* Az un. 
"vékonykövek"i Kiskocka és kiskő 1« és I I * oszt*, szabály
t a l a n klskő * Ezen kívül szélsorkő, nagy- és kisméretű sze
gélykő , valamint idomított terméskő voltak a bánya termé
k e i . 

A tufából nagyobb, válogatott, fagyálló darabokból 
álló un. ciklopkövet és közönséges, válogatás nélküli és 
kisebb darabokat i s tartalmazó közönséges falazókövet t e r 
meltek* A fagyálló t u f a kiváló lábazati falazóanyag, O e l l -
ben ma i s több helyen látható, 40-50 év óta időálló ság
hegyi lábazat* 

A t u f a egy részének kivételével, ami h e l y i és kör
nyékbeli felhasználásra került, az összes termeivények va
súti vagonba rakva kerültek elszállításra /tehergépkocsi 
akkor még f i a i i g volt/« 

A kőbánya, mint nagyüzem több részből állott, ame
lyek h e l y i l e g i s elkülönültek* Ezeki 

1* A szoros értelemben v e t t bánya, ahol a kőnek a 
sziklából való kitermelése történt; 



2* A t e l e p , ahol a kő további feldolgozása, a zúzás 
és osztályozás f o l y t , és 

5* A rakodó az Iparvágánnyal ós pályaudvarral, ahol 
a vasúti koosiba rakás, mérlegelés ós elszállítás történt* 

1» A bánya, 

A bányában 5 s z i n t e t a l a k i t o t t a k k i : a felső s z i n t 
bányafalának magassága meghaladta a 30 méfcert, a középső 
ós az alsó s z i n t bányafala 15-15 m magas v o l t , A bányaud
varok a hefcy k e l e t i oldala felé n y i l t a k és a heggyel szem
be nézve, jobb /északi/ és b a l /déli/ oldalon helyezkedtek 
e l , Ass egyes szinteket középen egy nagyobb, a legfelső 
s z i n t bányaudvaráig f e l terjedő agyagos-tuf ás tömb válasz
t o t t a e l úgy, hogy az északi o l d a l r a a nagyobb, a déli o l 
dalra a kisebb terjedésű bányaudvarok kerültek, így § bá
nyaudvar a l a k u l t k i , amelyeket számmal jelöltek megg az 
északi oldalon az I * /alsó/, a IX» /középső/ és I I I * / f e l 
ső/ bánya, a déli oldalon a IV* /alsó/, V* /középső/ és 
V I . /felső/ bánya. A legjobb minőségű, hasításra i s a l k a l 
mas követ az alsó és középső bányák szolgáltatták, ahol a 
kőzet a f e l e t t e levő rétegek folytán a legnagyobb nyomás 
a l a t t szilárdult meg és szép, lábas és oszlopos tömbökben 
mutatkozott* Ezekből került k i a kővágásra /"riecelésre"/ 
alkalmas kő legnagyobb része, mig a felső bányák felső ré
sze tartalmazta a I I * rendű követ. 

Amikor a termelés előrehaladása során a kőkincs f o 
g y o t t , először a b a l o l d a l i XV*, majd az V. és végül a 
VI * bányák kezdtek kimerülni, egyidejűleg kutatóaknákkal 
megállapították, hogy az I * bányaudvar s z i n t j e a l a t t még 
tekintélyes mennyiségű és jó minőségű bazaltkő van. Az I . 
bánya udvarának kibővítése után vált lehetővé, de egyszers
mind szükségessé i s ennek a mélyebben fekbő kőnek a k i t e r 
melése* Bzzel l e h e t e t t ugyanis egyrészt a gépi berendezés 
sek kapacitását továbbra i s kihasználni és a dolgozók f o g 
lalkoztatását biztosítani, másrészt a megrendelők igényeit 
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kielégíteni*. Így k e l e t k e z e t t az első ún. mélybánya, a l e g 
alsó szintnél kb, 16 m-el mélyebben, amely a nullabánya e l 
nevezést kapta, majd még ennél i s mélyebben egy második 
málybányaudvar, amely ma i s megvan. 

Minden bányaudvarhoz egy-egy meddőhányó t a r t o z o t t . 
A meddőhányók a bányákkal ellentétben a déli oldalon v o l 
tak nagyobbak. A nulla-bánya beindításakor már nem v o l t 
terület új meddőhányó létesítésére, ezért a meddőt innen az 
I . bánya meglévő, már nem használt meddőhányójának terüle
tére hordták k i , i l l , f e l . A meddőhányók a hegy északi és 
déli oldalán jelentős területeket f o g l a l t a k e l , A tetőlefe
dés meddője a hagy délnyugati részére került, ide kubikus 
hordalékkal hordták k i a földet. A meddőhányók nagy részét 
később akác- ós diófával fásították be 5 a dió nagy része 
k i v e s z e t t , de az akácosok megvannak. 

A bányákban mindvégig kézi termelés f o l y t , Minden 
bánya e l v o l t látva bányavágány—hálózattal, amely 760 mm 
nyomtávú kétvágányú főpályából és az egyes munkahelyekre 
vezető, a bányafalig, i l l , a kőhalmazig vezető munkavágá
nyokból állott. Egyik fővágányon a rakott,másikon az üres 
csillék közlekedtek, igy e l l e h e t e t t kerülni a várakozást 
és torlódást. A vágányzat 9 kg/f m-es sínekből állott, ál
litható váltókkal, és ahol szükség v o l t rá, beépített go
lyós forditókorongokkal, Minden bányából vágány vezetett 
k i a meddőhányóra, A vágányoknak általában 3$5 %-os esé
se v o l t a bányafaltól azért, hogy i g y a r a k o t t és az üres 
csillék mozgatásához hozzávetőleg ugyanakkora erőkifejtés
re legyen szükség. 

A megalsó bányaszint v o l t a zuzómü betolószintje. 
Ezen a szinten f u t o t t a k be a csillék minden bányából a zuzómü 
garatjához. A magasabb szinten levő IX., I I I , , V. és ¥1. 
bányákat az alsó s z i n t t e l siklók kötötték össze; hasonló 
sikló vezetett l e a betolószintről a telep szintjére, a¬
h o l a műhelyek, gépház, raktár sfcb. voltak felépítve, /ez 
elsősorban a faragóttkő és a terméskő szállítására s z o l 
gált, amit a zuzómü elkerülésével k e l l e t t a talepen át a 
rakodóra l e j u t t a t n i / , A bányában tehár 5 sikló üzemelt. 



Ezek kétvágányú, normálnyomtávu, fékes szerkezetűek v o l t a k , 
mindegyik vágányon l - l siklóalkocsival, amelyekre a csillé
k e t reá l e h e t e t t t o l n i és rögzíteni, A siklókon a hajtóerőt 
a gravitáció szolgáltattag a kővel megrakott lefelé irányu
ló és a másik vágányon felfelé haladó üses c s i l l e súlyának 
különbsége mozgatta az alkocsikat, amelyeknek sebességét -
fékezéssel szabályozták, ezzel biztosítva a nyugodt indí
tást és érkezést a siklófőkhöz* Minthogy a t e l e és üres 
B S i l l e sulykülönbsógének csak a kevés súrlódás állott e l l e n , 
a siklókon a kőrakomény súlyánál könnyebb anyagoknak f e l f e 
lé való szállítása i s lehetséges v o l t * A siklók tartó sod
ronykötelei mindkét oldalon dobra csavarodtak f e l , i l l * l e , 
és a dobokafc l e h e t e t t ké^ikerekes, csavarorsós fékekkel 
fékezni* 

A nulla-bánya megnyitása után ide egy felvonó-sikló 
épült a kőnek az 1« be tolószintre való f elszállításához • 
Ez i s kétvágányú v o l t , de alkocsik nélkül, villamos v i t l a 
meghajtással, amely a csilléket egyenkánt vontatta f e l és 
engedte l e , a bányavágányzat fenn és lenn közvetlenül csat
l a k o z o t t a sikló vágányaihoz* leljesitmónye természetesen 
lényegesen a l a t t a maradt a gravitációs siklónak, energiát 
használt f e l , i g y költségesebb v o l t , de az akkori viszo
nyok között a leggazdaságosabb megoldás v o l t * 

A kő szállítására 1,5 m-̂ -es csillék szolgáltak* A 
bányában csuszócsapágyas, gerendavázas facslllék voltak 
forgalomban, amelyeknek egyik oldala n y i t o t t , vagy felső, 
vízszintes tengely körül nyitható f a l u v o l t ; a csillék 
ezzel az oldalukkal állottak a dolgozó felől és ezzel ér
keztek a zuzóhoz. Ezt az elhelyezkedést forditókorongok 
biztosították* Később a facsliléket fokozatosan s e l e j t e z 
ték és a bányában i s a zúzottkő szállításhoz használt, u¬
gyancsak 1,5 m^-es billenő vascsilléket használtak* 

Egyéb létesítmények a bányákban i 
A I ? * bányaudvar végében, d$ nagyobb részben az 1* 

bányától a törőhöz kivezető területen állottak a kövágó-
félszerek, amelyeket "riccbarakkok" néven ismertek* Bzek 
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faoszlopokon álló, tetővel f e d e t t , de mindkét oldalon n y i 
t o t t , hosszú épületek voltak, kétoldalt kiszolgáló vágá
nyokkal. Egyik oldalon a faldolgozandó hasitváay érkezett, 
a másikon a kész faragottkövet szállították e l * 
Minden "bányában v o l t l - l fűthető Melegedő-helyiség* Az ü¬
zemhez t a r t o z o t t egy felső istálló lakással, az l-es bá
ny a i riccbarakok s z i n t j e a l a t t , a turistaháztól /akkor 1-
gazgatósági v i l l a / északi irányban, amely a bányanyitás e¬
lőtt borospinceépület v o l t , mert a nagyobb távolságra - i g y 
az I * és a n u l l a bányákból - kiinduló csilléket kettesével
hármasával összekapcsolva, lovak vontatták* A I I I . bányában 
egy nagyobb, téglaboltozatu és masszív épület állott, r e 
peszdarabok e l l e n védőfölddel letakarva, amelynek f a l a i ma 
i s meg vannak* Ebben konyha, bányai iroda, étkező és őrla-
kás v o l t elhelyezve* Vele szemben, előtte, állott a bányai 
viztartál^r. A IV. bányaudvaron épült f e l - már valamivel 
későbben - a furóélező kovácsműhely, ebben v o l t elhelyezve 
a préslóghaj tásos automata furóélezőgép és kovács tűzhely. 
Mellette állott a kovácstüzhelyhez és a szóngázmotorok meg
hajtásához szükséges faszén tárolására szolgáló raktár* 
Mindkét épület kőfalazatu, vasbetontetős, masszív kivitelű 
v o l t , még ma i s állnak. A robbanóanyagok tárolására a t e 
tőn v o l t raktár, amelyet később a bányafalak előrehaladása 
m i a t t a I I . bányába k e l l e t t áthelyezni, végül a I I I . bá
n y a i b o l t o z a t t épületben elh e l y e z n i . 

Kőtermelés a bányában. 

A kő jövesztése a sziklafalból robbantással történt, 
mint abban az időben a korszerű bányaüzemben már általános 
v o l t . Eobbanóanyagként kezelésbiztos a s z t r a l i t o t , később 
p a x i t o t használtak, amely csak iniciálé szúróláng /gyutacs/ 
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fölhasználásával robbant, igy a vele való bánás veszélytelen ' 
v o l t * A gyújtáshoz ólomacidos gyutacsot ós gyujtózsinórt 
használtak. Általában csoportos fúrások készültek és az v o l t 
az eljárás, hogy a s z i k l a f a l tövében közel vízszintes irány
ban több lyukat fúrtak be 4 - 5 m mélységig, ezeket kamrázták, 
vagyis a lyukak végében kisebb töltetekkel a robbanóanyag 
részére kamrákat alakítottak k i /ezt "smirolás"-nak nevezték/ 
és a kamrákat betöltve és l e f o j t v a , egyszerre végezték e l a 
robbantást, amelynek eredményeképpen k i a l a k u l t a lerobban
t o t t kőből a banyafal előtt a halmaz / " h e l l n i " / . fojtásra 
újságpapírba csomagolt homokot használtak, vagy kŐport* E-
m o l l e t t szükség s z e r i n t végeztek lazitó- és hézaglövéseke t 
i s , A robbantásokat általában a déli szünetidő a l a t t végez
ték, 

A követ a hellniből kézi erővel rakták csillébe és 
szállították e l a bányavágányokon a siklóhoz, A kőanyag vá
logatása már a halmazból történt $ külön csillékbe rakták az 
I , és IX, rendű, zúzásra szánt követ /ez v o l t a legtöbb/, 
az útalap céljára és vizépités céljára szolgáló nagyobb kö
veket, valamint hasitvány /faragóttkő/ szolgáló terméskövet, 
a tufát, végül a földes és értéktelen, meddőhányóra szánt 
anyagot* 

Mivel a nagyobb, átlag 25 kg-nál nehezebb kődarabo
kat nehéz v o l t a halmazból a csillébe emelni és ennél sok
k a l nagyobb tömbök i s előfordultak, másrészt a törőgépek 
sem tudtak Mlzonjcos méretnél nagyobb koveiset befogadni -
i t t megemlítem, hogy ma már nálunk i s üzemelnek olyan tö
rőgépek, amelyek másfél méteres kőtömböket i s befogadnak -
a nagyobb tömböket még a helyszínen f e l k e l l e t t darabolni, 
lóként a I I I . bányában m^-es, sőt nagyobb tömbök i s előfor
dultak* Ezek felapritása másodlagos robbantással, ún, hatá
rozással törtónt, mert ezeket a nagyobb tömböket határoknak 
hívták, A batárokat megfúrták, a lyukat robbantóanyaggal 
betöltötték, lefojtották ós gyujtózsinórral elrobbantották* 
Ezek a robbantások i s általában a déli szünet a l a t t történ
tek, A kisebb tömböket bunkóval verték szét akkora darabok
r a , amelyeket már be l e h e t e t t t e n n i a csillébe. A bunkó, ez 
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a je l l e g z e t e s kőbányása-szerszám, somfanyelü, 5-8 kg sulyű 
kalapács v o l t , hosszú nyéllel* 

A fúrás céljára sűrített levegővel h a j t o t t kézi fúró-
kalapácsokat használtak, Böhler, valamint svéd gyártmányo
kat , amelyekhez a sűrített levegőt 2 mábil kompresszor s z o l 
gáltatta* Annak idején még hazai gyártás hiján egy I n g e r s o l l 
ós ílottmann-gyártmányú kompresszort szereztek be, amelyek 
hosszú időn át jól bevált gépeknek bizonyultak* A kompresz-
szorokat egy-egy benzinmotor h a j t o t t a meg, amelyeket a v i 
lágháború a l a t t benzinbeszerzósi nehézségek miatt széngáz-
meghajtusra alakítottak át. Mindegyik kompresszor 4s meg
hajtómotorja egy-ugy csillealvázra v o l t f e l s z e r e l v e , űgy$ 
hogy a berendezésű a csillevágányokon ós ha szükség v o l t 
reá, a siklókíon i s a mindenkori szükséges helyre l e h e t e t t 
a fúrásokhoz szállítani. 

A bányákban egy c s i l l e m e l l e t t két fő dolgozott, 
akik a csilléket megrakták, a siklóhoz /a beaolószinten a 
zúzóhoz vagy a kőnasitókhoz/ tolták, o t t átvették és a r a 
kodáshoz visszatolták aa üres csilléket. A robbantást, a 
s z i k l a f a l letakarítását egy kőfejtő- és robbantó csoport 
végezte, lőmester irányításával* Szón kivül egy vágányos-
csoport dolgozott a bányavágányzat fenntartási és átalakí
tási munkáin ós minden szinten l - l " p laniros", a k i a bánya
udvarok és meddőhányók egyengetésén és tisztántartásán d o l 
gozott. A dolgozó létszámhoz tar t o z t a k még a bányában a 
fúróólező kovácsok, fúróhordók és vizhordók. 

Az egész bányai része az üzemnek a bányavezető /bá
nyamester/ irányítása a l a t t állott, a k i m e l l e t t minden bá
nyában l - l felügyelő vezette a munMkat a helyszínen* A 
termelés általában egy műszakoan f o l y t , de a műszak nyúj
t o t t v o l t , a fő termelési időszakokban 10 órás munkaidővel. 
Mivel a háborúk a l a t t az utak és vasutak fenntartása külö
nösen fontos v o l t , a I I * világháború a l a t t a bányát hadiü
zemnek nyilvántitották és a hadba vonult munkaerő pótlásá
r a munkásszázadot vezényeltek a bányába, de elegendő mun
kaerő hiányában már korábban i s dolgozott az üzem idegen
ből hozott munkásokkal. 



A "bányai létszámhoz ta r t o z t a k a kőhasitók és a kővá
gók /riceerek/. A faragottkővé történő feldolgozásra a l k a l 
mas követ, a hasitványfc a kőhasitók válogatták k i a halmaz
ból és külön erre a célra szolgáló lapos vas-platócsillékre 
rakták, amelyeket - mint az egyéb csilléket - a vágányzaton 
és siklókon a kővágófélszenhez szállítottak, és a hasitványt 
o t t a kővágók dolgozták f e l , E foglalkozások nem v o l t a k ké
pesítéshez kötve, de a kőanyagnak, a kő belső struktúrájá
nak alapos ismeretét és nagy gyakorlatot kívánták meg, a«* 
melyet a riceerek f i a t a l koruktól kedve, mint "spicoelők" 
sajátítottak e l . Az ügyes és szorgalmas ri c c e r e k a f i z i k a i 
dolgozók között a legjobb keresetűek közé ta r t o z t a k és a 
faragóttkő v o l t a bánya legértékesebb terméke. A városi és 
fővárosi nehéz burkolatokhoz nagy mennyiségben készültek a 
különféle burkolókövek és v o l t idő, amikor 50-60 r i c c e r 
dolgozott a Sághogyen. A beton, majd az a s z f a l t - és b i t u 
menes útburkolatok terjedésével a kővágás jelentősége 
csökkent, de a faragottkőtermelés a bánya kimerüléséig 
f o l y t a hél|tóiffiftftffában, ahová a régi kővágófólszerek l e 
bontása után egy kisebb félszer épült, /Nem t a r t o z i k szo
rosan a tárgyhoz, de megemlítem, hogy a l e b o n t o t t kővágó— 
félszerek faanyagából készült az azóta már szintén lebon
t o t t celldömölki Griff-szálló tetőszerkezete a nagyterem 
f e l e t t / . 

2» A t e l e p , 

A telep s z i n t j e kb 8 m-el v o l t alacsonyabb a l e g a l 
só bányaudvar szintjénél, ami bizonyította azt, hogy az 
anyag a zúzás és osztályozás során, de azon kivül i s , min
d i g lefelé haladhasson. Ez v o l t a leggazdaságosabb szállí
tás, különösön akkor, amikor gummiheve dere s szállítószala
gok még nem v o l t a k . A technológia akkori állása s z e r i n t 
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nagyüzemekben csak ez a gravitációt felhasználó szállítás 
jöhetett számításba. 

A telepen v o l t elhelyezve a zuzó- és osztályozóbe-
rendezós, külön épületben a zuzalékx'osták, a kazán™ ós 
gépház, a transformátorállomás, a műhelyek, a raktár, a 
munkamosdó és fürdő és fecskendőház. 

Később, az 1920-as években a telep északi irányá
ban k i t e r j e s z k e d e t t és egy alsóbb szinttől bővült, Ezen 
állott a már korábban ide települt központi irodaépület 
és távolabb az er e d e t i l e g igazgatói lakás céljára épült 
v i l l a , a mai turistaház* Sa©n a szinten épült az után tö
rő- és osztályozó, a benne párhuzamosan s z e r a l t két hen
gertörő v e i , amelyekről az épületet - megkülönböztetésül 
a zuzótól - "hengerműnek" nevezték* A körülötte lévő t e 
rületet zúzottkőtároló céljára építették k i * A felső és 
alsó telep szintjét lépcsőkön kivül c s i l l e l i f t kötötte 
össze• Egyébként a teleptől felfoló csak gyalogutak és 
lépcsők voltak a Sághogyen, minden szállítás a c s i l l e 
pályákon és siklókon törtónt, 

Zúzó- és osztályozóberendezós • 

A zuzó- és osztályozóberendezés két párhuzamos so
rozatban, idomacélvázas, deszka falburkolatú, deszka- és 
lemezlefedéssel ellátott épületben v o l t elhelyezve ós a 
következő részekből állottt a/ bevezető végényok forditó-
korongokkal, b/ bedöntöbunkar, c/ adagoló, d/ előtörő, 0 / 
osztályozó ós silók, £/ utántörő, g/ ufaántörő osztályozó 
és silók, ós a 2 sorozat túlfolyójának ufcántörésére, h/ 
még egy utántörő és siló, 

a/ A be toló szintről beérkező vágány derékszögben, 
forditókorongon át vezetett a zuzók garatjához és onnan 
ugyanilyen módon vezetett k i a vágány, úgy, hogy a c s i l 
lék körforgalomban jöttek és mentek és a bedöntés akár 
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az egyik, akár a másik törőre történhetett, szükség s z e r i n t 
és t e l j e s üzemmenet m e l l e t t mindkét törőt egyenletesen lehe
t e t t e t e t n i és t e r h e l n i . I I , rendű kő esetén az egyik soro
zat I . rendű, a másik o l d a l I I . rendű követ zúzott, 

b/, c/ Az acéllemezhői készült bedöntő bunkerről e¬
r e d e t i l e g egy l y u k a s z t o t t palástu, lassan forgó dobba ke
rült a bedöntött terméskő• k dobnak az v o l t a rendeltetése, 
hogy a kövek közt lévő szennyeződés a dob forgása közben a. 
lyukakon áthulljon és csak t i s z t a kőanyag kerüljön zúzásra. 
Mivel azonban a lyukak hamar eltömődtek, különösen ha ned
ves, sáros időben, ezt a berendezést kicserélték új bedön-
tőbunkerekkel, amelyekben excenteres meghajtású nyelves a¬
dagolók adták a követ a zuzókra. Mivel a bányában csak kéz
z e l törtónt a rakodás, a meddő lényegében már o t t leválasz
tást ny e r t , ennek a továbbiakban nem v o l t nagy jelentősége. 

d/ Előtörők. Írre a célra kétingás pofás törők s z o l 
gáltak. A marcheggi gépgyár által szállított, 8-as számmal 
megjelölt, nagyságú csúszócsapágyas törők a Sághegyen jól 
beváltak, hosszé, időn át teljesítettek szolgálatot. /A 8-
ag megjelölés 800 mm pofaszólességet j e l e n t e t t . / A kívánt 
teljesítménynek, a zúzásra kerülő kődarabok méreteinek ez 
a törőtipus jól megfelelt, kőbeboltozódás, géphiba, üzem
zavar ritkán f o r d u l t elő. Meg k e l l jegyezni, hogy tartalék
alkatrészek - túlnyomóan a saját műhelyben előállítva -
mindig voltak készenlétben, A sághegyi bánya megszűnte u¬
tán ezek a gépek más üzemekbe elszállítva, még hosszú időn 
át dolgoztak. 

e/ Osztályozók ós siklók, Az osztályozás mindvégig 
hengerrostákon törtónt, A rostahengerek 5 szakaszra voltak 
f e l o s z t v a és általában 0-5» 5-10, 10-25» 25-40 és 40-65 mm-
es frakciókra osztályozták a töretét, A rostalemezek h a j l i -
tása ós lyukasztása házilag* lemezlyukasztó géppel történt, 
a lyukak köralakúak vo l t a k . Általában 6 mm vastag lemezt 
használtak, A hengerrosták meghajtása kupfogaskerekekkel 
történt* A rostákról a töret az a l a t t u k beépített siklókba 



h u l l o t t , amelyek kivül surrantókkal voltak ellátva. Széket 
alulról, kívülről kezelték. A siklók feneke kifelé lejt©-™ 
sen nyerskocka-burkolattal voltak kibélelve, n i g az egyes 
silórekeszeket egymástól kettős vaslemez-oldalfalak válasz
tották e l , amelyek a hengerrostákig felnyúltak és megaka
dályozták az egyes frakciók keveredését. 

A silók előtt mindkét sorozatnál csillevágányok hú
zódtak és az ezekre odaállított csillékbe l e h e t e t t az anya
gokat a surrantókon keresztül le e r e s z t e n i , A 40-65, 25-40, 
esetleg 10-25-ös frakciók, mint egyszertört zúzottkő, 111* 
zúzalék készáruként a silók alól a rakodóra ment tovább, 
ziig az apróbb anyagot egy külön csillén a zuzalékrostára 
l e h e t e t t átvinni. A 0-5 mm-es frakció csak ritkán került 
elszállításra, 111, zuzalékrostára, mert az egyszertört 
0-5 mm-es anyag általában sok szennyeződést tartalmazott 
és ezért meddőhányóra került*. A telepen ezen meddő számá
r a nem v o l t hely, ezért a többi anyaggal együtt leadták a 
rakodóra és o t t borították k i * 

f / Utántörés. Az utántörők ugyancsak marcheggi 
gyártmányú, az előtörőkhöz hasonló, valamivel kisebb két-
ingás pofástörők voltak, amelyek az előfcörők hengerrostái
ról lekerülő túlfolyót törték tovább, 

g/ Után törő osztályozók és silók. Az után tört anyag 
osztályozása hasonló hengerrostákon történt, Ezek - mivel 
kevesebb anyagot kaptái: - rövidebbek voltak, mint az elő
törők rostái. Hasonló v o l t a hengerrosták a l a t t a silók 
elrendezése i s , azzal a különbséggel, hogy mivel a rövi
debb rosták csak 4 frakcióra osztályoztak, 4 silórekesz 
v o l t beépitfee, 

h/ Hogy a törők kapacitását még jobban k i lehessen 
használni, később az utántörés osztályozása után még fenn
maradt 65 mm-nél nagyobb szemnagyságú kő megzúzására még 
egy, ötödik törő került beépítésre, amelyre mindkét után-
törőről lekerülő túlfolyót odavezették. A törő az épület 
tengelyében, a felső két törősorozat közé, l e n t v o l t beé
pítve. A törő az utántörőkkel azonos típusú gép v o l t , u¬
tána rövid hengerrostával és a l a t t a silóval, amelyet a l u l 
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l e h e t e t t megcsapolni a siló a l a t t i vágányra állitható c s i l 
lébe. Írről az 5« törőről került l e a legtisztább anyag. 

Zuzalékrosta. 

A zuzalékrosta /a bányában "porrosta" néven ismert/ 
két, párhuzamosan elhelyezett hengerrostából állott, külön 
épületben. JSzek könnyebbek voltak a zúzok a l a t t e lhelyezett 
hengerrostáknáljp. egyébként hasonló szerkezetűek v o l t a k . A 
rosták a l a t t egy-egy silósorozat v o l t , egyik faszerkezetű, 
a másik vaslemezből készült silókkal, alsó részükön surra-
nókkal. Az elő- l a ufcanfcörW silóiból a rostálásra szánt 
anyagot csillébe eresztették és egy külön vágányon, külön 
erre a célra szolgáló csillében tolták a porrostaépülethez, 
amelynek végében v o l t a besüllyesztett bedöntőbankar. Sb-
lől egy lánchevederes serleges felvonó szállította f e l és 
adta az anyagot a hengerrostákra* Az osztályozás kívánság 
s z e r i n t , 0-25 mm között több frakcióra történhetett. 

Kazán és gépház. 

1910-ben, az üzem megindulásakor a zúzó- és osztá
lyozóépület m e l l e t t felépitett gépházba telepített Diesel-
motor szolgáltatta a hajtóerőt* A motor transíaisszió-ten
go l y r e dolgozott, amelyről szijmeghajtással, áttétellel 
hajtották meg a zúzókat és az osztályozókat. Amint az ü¬
zem bővült, / 5 * törő, zuzalékrosták/, nem v o l t elegendő 
a Dieselmotor szolgáltatta energia és az üzem gőzgép-meg-
Isgjtásra rendezkedett be. A kazánház és a gépcsarnok a ré
g i Deiselgépházhoz csatlakozva épült f e l és a kazánhoz 
gyárkémény épült* A kazán hazai gyártású, vizcsöves ka
zán v o l t , a gőzgép 400 lóerős compound-góp kondenzátor
r a l . Az erőátvitelre egy új, hosszabb és erősebb trans-
misszió-tengely szolgált. Az előtörők és osztályozók 



erről közvetlenül, szijmeghajtásaal voltak meghajtva, az u¬
tántörökre ötszörös kenderkötélen, a zuzalékrostára, ahol a 
távolság nagyobb v o l t , drótkötélen vitték át a méghajtóerőt. 
A kazán széntüzelésű v o l t , a szón beszállítása és a salak 
kiszállítása csillében, vágányon törtónt. A gép éa kazán a 
bánya megszűntéig kifogástalanul működött* 

Síransformátorállomás. 

A nagyfeszültségű távvezeték, amelyről az üzem a 
villamosenergitó kapta, a t e l e p i g jött f e l . I t t , a zúzóó-
pülettel szemben épült a ma i s fennálló transforroátoriiáz 
terméskőből, Slso időben a műhelyek energiaszükségletét és 
a világítást kapta innen az üzem, A hengermű megépítése u¬
tán, mivel ez messzebb esett a gépháztól, de a gőzgép a 
szükséges energiatöbbletet nem i s tudta volna biztosítani, 
a hengermű berendezéseinek méghaj tása már villaLiOsenei*giá-
v a l történt, A meghajtó motorokhoz földkábel vezetett a mo
torokhoz, három fázisban. 

Műhelyek, 

A gépek elhasználódása, kopása, egyes alkatrészek 
pótlása, előforduló géphibák szükségessé tették, hogy az 
üzem olyan műhellyel le&yen ellátva, amely ezeket a szük
ségleteket kielégíti. A telepen kovács, hegesztő, gépmü-^ 
hely, azon kivül asztalos, bogaár és villanyszerelőmühely 
v o l t , A kovácsműhely villamos kalapáccal, v i l l a n y f u j tató
v a l , két beépített tűzhellyel ós lángkeaencével v o l t e l 
látva és egyéb munkák m e l l e t t folyamatosan végezte a góp-
ós csillecsapágyak kiöntését, A gépműhely a kovácsműhely-
l y e l egy épületben v o l t elhelyezve ós többek között 2 
esztergapaddal, 2 fúrógéppel, marógéppel, fémfürészgéppel 
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óe lemezlyukasztógéppel v o l t f e l szerelve és a c s i l l e k e r e 
kek szabályozásán kivül a bánya normálnyomtávú mozdonyá
nak kerékszabályozását; i s e l tudta végezni* A hegesztőmű
he l y autogén- és villanyhegesztésre v o l t berendezve, az 
asztalos- és bognármühelyben nemcsak a facsillók javítá
sát végezték, hanem f a s z i j t a r o s a k a t , görgőket, sok eset
ben az öntvények famintáit i s készítették, pótolták a 
szerszámnyeleket s t b , A műhely e l v o l t látva másoló f a -
esztergával és fűrészgéppel, A villanyszerelő műhely e l 
v o l t látva műszerekkel, végezte a javításokat és ellenő
r i z t e az energiafogyasztást. 

Raktár, 

A raktárépület a telepudvar hogy felőli oldalán, a 
miihelyekkel szembon állott# Gerandavázas, 5 szintes faé
pület v o l t f amelyben a földszinten a kenő- és súlyosabb 
vasanyagok és alkatrészek voltak tárolva, mig a két f e l 
ső szinten a különböző egyéb anyagok* faminták, tartalék
alkatrészek, villanyszerelési anyagok, vegyi.- ás üzema
nyagok voltak elhelyezve, A földszinten beépitotti mérleg 
v o l t , és B^y kisattfeülönitett raktáros! iroda. 

Mosdó és facskendőház. 

A moadó- és zuhanyozó helyiség a kazánházhoz csat
l a k o z o t t , a fecskendőház pedig egy külön k i s épület v o l t , 
Ebben egy több m^-es beton víztároló medence f e l e t t hor
dozható motoros fecskendő v o l t elhelyezve, amellyel a 
szervezetten működő üzemi tűzoltóság időnként gyakorlato
k a t végzett, Tüz egyébként az üzem fennállása a l a t t nem 
v o l t . 
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"Hengermü"» 

Az e r e d e t i t e l e p e t , amelyen a f a l s o r o l t létesítmé
nyek állottak - mint említettem - a növekvő nemeszuzalék-
igény kielégítése végett egy, alsóbb szinten t e l e p i t e t t 
utántörő és osztályozóberendezéssel bővítették, amelyet 
Hengermü-nek neveztek megkülömbözteté3ül, mivel ebbe 
hengertörők i e vol t a k beépítve, 

Az idomacólvázas faépület, melyben a berendezése
k e t elhelyezték, betolószintje a telepudvar s z i n t j e v o l t . 
A telepudvarról vágányok vezettek a bedontőgaratokhozf 

b e i k t a t o t t fordítókor ongokkal, Az épületben két párhuza
mos gépsor állott, egymás m e l l e t t elhelyezve. Mindegyik 
gépsor az alábbi részekből állott: BÖ döntőbunker, encan
te r r e l meghajtott nyelves adagoló, kótingás pofás törő-
gép, utána 1000 mm-es állitható törőhengerpár, az előtö-
rokkél hosszabb hengerrosta, a rosták a l a t t beépített 
vasl©mez-silósorozat a l u l surrantókkal ellátva, amelye
ken át a két törésen ós osztályozáson átment anyagot a 
silók alá bevezető c s i l l e vágányokon álló csillékbe lőhe
t e t t , mint készárut beereszteni, Bz a készáru már osztá
l y o z o t t nemeszuzalék v o l t , a hosszú ehngerrosta finomabb 
ós több frakcióra való osztályozást tett lehetővé* 

A törők meghajtása közvetlenül egy-agy 200 KW-os 
v i l l a n y m o t o r r a l törtónt, a többi gép részben fogaskerék, 
részben szijmeghajtással működött. 

A hengerműre csak már két előtörésen átment anyag, 
vagy kiválogatott t i s z t a terméskő /ezt a bányából leke 
rülő csilléken kitűzött ággal megjelölték/, vagy pedig 
riccforgács, tehát a legjobb anyag került« így a leke
rülő ta ismékben már a legkisebb szemnagyságú frakcióban 
i s t i s z t a , l e g f e l j e b b bazaltkőport tartalmazó anyag v o l t , 
amit betonadalékanyagként ós aszfaltutépitósi anyagként 
kerestek, ós korlátlanul e l l e h e t e t t helyezni. 
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Kőtároló. 

A heBgermü alsó szintjét a hegy felől, az épülettől 
jobbra és balra kőburkolatú x*é8sü zárta l e , i g y a l a k u l t k i 
a tárolótér* Minthogy a késs termékek elszállítása csak 
vasúton töxfént, ós a vasúti kocsiellátás - főleg a háborús 
időkben - nem v o l t mindig egyenletes és zavartalan, felme
rült a legnagyobb mennyiségben termelt terméknek, a zuzotfc-
kőnek tárolási szüksége. 

Az anyagoknak a tárolfea való odaszállítására az a 
vágányzat Gsolgálfc, amely & hengerműhöz i s v e z e t e t t , annak 
botolószintjén, a bu r k o l t rézsű felső szélén* Shaes a vá-
gányzathos merőlegesen 4 vasszerkezetű, ingalábakkal ellá
t o t t h i d csatlakozott, a r a j t a lévő vágány fordifcókorong-
g a l csatlakozott a rézsű f e l e t t vezető fővágányhoz* A zú
zottkő vet a hidakra vesetett csillékből borították l e a 
tárolótérrel a 4 h i d 4 különböző frakció elkülönített tá
rolását t e t t e lehetővé, A tároló téx̂ en i s vágányzat v o l t , 
amely a hongortörők alól kivezető vágányokhoz csatlakozott* 

Egyéb létesítmények a telepen* 

ftl|g k e l l még említeni, a rézsű f e l e t t i vágányok mö
gött Mf begylábat bélésfal zárta l e . Ebből nyílott a he
gyoldalba egy dongábóltosatos pince, amely o l a j - óa kenő
anyagok tárolására szolgálta 

A telepen állott az irodaépület, félig a hegyoldal
ba építve, Alsó szintjén 2 vendégszoba, felső szintjén az 
irodahelyiségek voltak elhelyezve és egy üzemvezetői gar
zonlakás. Az 5 irodahelyiség vízvezetékkel, központi gőz
fűtéssel v o l t ellátva. I t t v o l t interurbán t e l e f o n j üzemi 
t e l e f o n a bányát, az irodát és a rakodót kötötte össze, 
ezen kivül vasúti t e l e f o n v o l t a rakodón, távolabb az i -
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stazgafcói lakóépület áll, j e l e n l e g turistaszálló3 mögöti 
hegyoldalba t e l e p i t o t t árnyas 
a rési riccbarakkok helyére a 
lő és konyhakert m o l l e t t v o l t 

jetolószintre, Szen túl 
i már említett bányai i¿ 

csillefelvonó / l i f t / köt kényelmes képcső es 
SZG, 

^yilcebon ogy-ogy n y i t o t t l i f tszakrény járt. A 
nyak / l i f tkocsilc/ padozatán az alsó ós felső vá 
csatlakoz 

v a l működött* az egyik szekrény * * * * * M . * G 

v o l t felváltva, k fölsőre rátolták a r a k o t t , az 
üres csillét, ezeket as ím, "riglifávalíf rögzifc 
a biztonsági kallantyú meg 
£edye, a gravitációs orő és 
drótkötél a t e l i csillét az alsó sz i 
resefc padig f e l h o z t a a fslső s z i n t r e , A l t a l c 
l i f t e n körűit leszállításra a 
és a zusal 

ttkó 

ől a hegy aljában létosü 
anyagok most már mint kőbányaüzemi késs ékek, sikló-

! l Óí r e t 
l e t t vezető é 

eljesítl 
c közöl 

épesséí^el 

;ikló" v o l t 
s siklóp* 
régebbi. 

VOlt? B.Z-. 0l-

L, "kissikló" v o l 
•rmü és annak alo izintjéről vez< 

szűk ke3 
mü anya* ;át szállította l e , hfnem a l i f t e n leadott f a r a -
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lő törők anyagát i s , tehermentesítve eszel a nagysiklót, 
A siklópályék hosszelvény© nem lefelé tartó egye

nes vonal v o l t , hanem a pálya esése a felső sSlófőnél az 
átlagosáéi nagyobb* az alsónál pedig ennél kisebb v o l t , 
JSzaol - figyelembe vév© a vontatókötél súlyát i s - egyen
letesebb v o l t a mozgató ha;} tóerő, könnyebb v o l t az. indí
tás és kisebb a pályagörgők kopása* Minőkét pálya kétvá
gányú v o l t és két helyen keresztezte a hegyi meglévő u-
takafc, A kereszteséseiméi dongaboltozatú aluljárókon ve
zették át az utakat a pálya a l a t t , Így az esetleg l e h u l 
ló kő vagy k i s i k l o t t c s i l l a nem veszélyez tett© a közleke
dést, A siklókötél alátámasztására a talpfákra keményfa 
görgők vol t a k felerősítve, A nyomtáv a nagysiklónál 2 , 0 
m, a kissiklóknál a vasúti normálnyomtáwal azonos 1,435 
n v o l t , 

A pályákon a csilléket mindegyik vágányon egy-egy 
al k o c s i szállította. Mind a 4 alkoosi idomacél-vázas 
v o l t , gerendaváaas platóval és a nagysiklónál 2 , a k i s ¬
siklónál 1 erre s z e r e l t csillevágánnyal, A nagysikló a l -
kocsiján 2x2=54 c s i l l e , a klssiklón egymás után 2 c s i l l e 
v o l t elhelyezhető,, Mivel egy c s i l l e 1,5 iirtartalná 
v o l t , 4 csillével a nagysiklón egy menetben 4 x l , 5 s 6 m3 
követ l e h e t e t t leszállítani, ami kereken 10 tonnát, az
az egy normálwaggont t e t t k i , a kissik3.ón pedig 1/2 Wag-
goat, Bgy-egy forduló - 2 menet - kb, 5 percig t a r t o t t * 

3« A nralidé,, 

A bánya termékei jelentéktelen, h e l y b e l i vagy 
környékbeli felhasználásra szánt anyagoktól e l t e k i n t v e , 
úgyszólván kizárólag vasúton kerültek elszállításra, A 
bányát Celldömölk állomással iparvágány kötötte össze, 
amely már az üzem létesítése idején 20 tonnás k o c s i t e r 
helésre, i l l , i l y e n kocsik tengelynyomására épült meg 
és a bányaüzem megszűnte után i s megmaradt a mellette 

\ 
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lévő ipartelepek kiszolgálására, Celldömölk állomás k e l e t i 
végén a babai vonalból kiágazva keresztezte a celldöm^lk-
j ánosházai u t a t ós több dülőutat s egy nagyobb ós egy k i 
sebb kanyaron át vésetett a Sághegy lábához 5 ke. hosszú
ságban. A celldömölki kiágazás után kétvágányos átadó é-
p i i l t | egyikre állította k i a vasút a megrakandó üres ko
c s i k a t , a máskon vette át a rakottakat továbbszállításra. 
Az iparvágány enyhe emelkedéssel egy hosszabb bevágáson 
/ez hófúvás esetén sok gondot okozott/ majd egy töltéses 
szakaszon át érkezett k i a bányai rakodóhoz. I t t a rakodó
pályaudvar először 3$ majd hamarosan 6 rendező- és táro
ló vágánnyal épült k i , amelyeknek folytatásában vol t a k a 
rakodó vágányok , A rakodópályaudvar és a rakodó vágányok 
közt keresztezték a vágányok a Sághegy a l a t t vezető u t a t , 
A rakó dó vágányok bevágásban, a hegy rézsűjére merőlegesen 
állottak, és a rakodóvágányok m e l l e t t kőfalazatu m&ges-
rako&ó-támfalak épültek úgy, hogy a rámpák szinte azonos 
v o l t a két sikló alsó siklófőjének szir.tjévelj i l l e t v e 
csak annyival v o l t ezeknél mélyebben, hogy a néhány t i z e d 
%~o& esés m e l l e t t könnyebb legyen a csilletolás, A rámpá
kon csillevágányok vésettek végig, igy a siklóról l e v e t t 
csilléket közvetlenül a waggonbarakáe belyére l e h e t e t t 
t o l n i , 

Kezdetben mindaddig, amig a kissikló i s meg nem é-
pültg 2 rakodórámpa v o l t , amelyek a két rakodóvág£nyt TJ-
alakban fogták közre, A kissiklóval együtt két újabb r a 
kodó vágány épült, a régiektől északra és velük párhuza
mosan úgy, hogy a régi rámpák a nagysiklóval, as újak a 
klssiklóval állottak szemben* Mivel azonban gyakran mag
cserélve i s k e l l e t t rakodni, azonkívül mindkét oldalon 
az alsó p l a n i r r a i s vezetett l e csillevágány, a siklófők 
és a rámpák között átlósan i s voltak esillevágáayok, Így 
a rakodók előtt az egész területet behálózták a c s i l l e -
vágányok* Hogy a régi facsillék mindig szabad oldalukkal 
legyenek a waggon mellé állíthatók, fordítók i s vol t a k a 
vágányhálózatba beiktatva, amelyek azonosak vol t a k a bá-
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ny a i fordít ókor origóval. A második rakodóvágánypár megépí
tésekor, hogy a használható vágényhosszúságokat ne k e l l j e n 
lényegesen csökkenteni, angol kitérőket építettek he /elő
ször a szombathelyi MÁV zgazge'.tóság területén/. 

Mivel a szállításhoz szükséges vasúti kocsikat a 
MÁV csak a fentebb említett átadóig t o l t a k i és csak onnan 
vet t e át, as átadótól a rakodópályaudvarig és a rakodórám
pákig a szerelvények vontatására es az egyes kocsik mozga
tására, a bányavállalat 2 saját mozdonyt üzemeltetett •Mind
két mozdony a MÁV által s e l e j t e z e t t és felújított, 1871• 
és 1872, évben gyártott / S i g l , Wr» Heustadt/ szerkocsié 
gép v o l t * A 5 c s a t o l t tengelyű, vörösréz kazános egyszerű 
gépek a célnak jól megfeleltek, üzembiztosan dolgoztak az 
időnkónt szükséges javításokat az üzem műhelye házilag e l 
tu d t a végezni, ÍPeijes üzemeltetés idején mindkét gép gőz 
a l a t t állott egyébként az egyik a fűtőházban állott és 
tartalékul szolgált. 

A rakodópályaudvar létesítményeihez t a r t o z t a k : a 
nagyvasúti és kisvasúti vágányhálózaton kívül s az alsó 
gorctór, a szénraktár, a fűtőház a kúttal, szivattyúval, 
pályamesteri irodával, a víztorony, a hídmérleg és mér
legház, a rakodó iroda és munkásmelegedő, végül i t t 
n y e r t elhelyezést a zuzalékmosó berendezés. 

Az alsó gorctér a pályaudvar déli oldala mentén 
terült e l . Az ide levezető cslilevágányon a siklón leér
kezett és ide k i t o l t t e j e p i meddőt borították l e * Ezen 
kivül ide rakták l e a csillékről a h e l y i átvételre szánt 
anyagokat, legnagyobbrészt falazó tufakövet, amit azután 
innen szekérre rakva v i t t e k e l , 

A szénraktár a rakodó vágány ok tói északra, a vá
gányok ós az út között állott. E l v o l t látva csillevá
gánnyal, a mozdonyok és a t e l e p i gőzgép fűtőanyagának 
tárolására szolgált. Mellette szereltek a mozdonyok és 
i t t rakták meg a gőzgép számára külön a szén szállítá
sára szolgáló szenescsilléket, A bevezető csillevágány 
előtt még egy alacsony rámpa i s v o l t , amely vasuti-közu-
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t i átrakásra és nagyobb géprészek tárolására i s szolgált. 
Állott még egy raktárépület a középső rakodórámpa 

végén, főként vasúti- és építőanyagok tárolására, 
A fűtőház a déli oldalon állott, két mozdony szá

mára v o l t benne hely, felső végéhez csatlakozott a pálya
mesteri iroda és raktár, déli oldalához pedig a kút a 
szivattyúval, A kút 2 m átmérőjű, mély, ásott, kővel k i 
r a k o t t falazatú kút v o l t t amely bőséges mennyiségű, kivá
ló minőségű, ivásra alkalmas egészséges v i z e t szolgálta
t o t t és nemcsak ivóvízzel látta e l a rakodót, a bányát és 
a telepet, vagyis az egész üzemet, de kielégítette az 1 -
p a r i , nem csekély vízszükségletet i s /mozdonyok, gőzkazán/, 
végül a kavicsmosót I s , A vizet a kazánokhoz lágyítani 
k e l l e t t , egyébként közvetlen fogyasztásra alkalmas volt, 
A kútban elhelyezett villanymotor meghajtású szivattyú a 
nagy- I s kissikló között földbe süllyesztett öntöttvas 
csővezetéken nyomta f e l a vizet a telepre, a kazánháznál 
lévő víztartályba, onnan egy másik szivattyú a bányai 
ciszternába, amely a legfelső szinten lévő boltozott épü
l e t előtt volt, A víztartályokra csaklakozó vízvezeték 
útján e l voltak látva vízzel az üzemi épületek, az iroda, 
sőt annak kertjében lévő szökőkút i s a villánál, A kút-
szivattyú látta e l vízzel a rakodón lévő víztornyot i s . 
Ez a két rakodóvágány között állott, hengeres téglafala
z a t t a l és vaslemez víztartállyal, A mellette lévő vizda-
run át közvetlenül látta e l a mozdonyokat vízzel. 

A hídmérleg a pályaudvaron állott, Yágánymegsza-
kltásos rendszerű, a forgalomban lévő legnagyobb kocsik 
mérlegelésére i s alkalmas volt, A rakott kocsikat mind 
mérlegelték, azok mérlegelve érkeztek be az átadóvágány
r a $ a IÁ? külön mérlegelő alkalmazottat tartott a bánya 
rakodóján, 

A rakodó iroda a rakodóvágányok fejénél állott. 
I t t történt a napi szállítási dispoziciók lebonyolítása, 
a fuvarlevelek kiállítása, a napi szállítások összesíté
se stb. Az iroda mögött, már a két sikló között volt a 



rakodón dolgozó munkasok számára téglából épült melegedő he
lyiség. 

A waggonba rakás a magasrakodóról a rakodó szólén húzó
dó csillevágányról a csillék megdöntésével törtónt. Hogy a 
megdöntött csilleszekrónyből az anyag lehetőleg a waggonok 
középtengelyébe kerüljön, ós ne okozzon egyo l d a l i arányta
l a n terhelést, két keményfagerendára szegezett, vízszintes 
pallókból összeállított csuzdát használtak, amelyet a wag¬
gon fenekére támasztottak, fokozatosan rakodás közben f e l 
jebb emeltek, a waggon t e l j e s megrakása után pedig kihúztak 
/kiemeltek/. A csuzdókat, éppúgy mint a csilléket, két ember 
kezelte • A csuzda nemcsak a waggon egyenletes terhelését 
biztosította, hanem azt i s , hogy a kő ne h u l l j o n a waggon e-
ftéllé a sinekre. A termébkő berakásakor pedig csökkentette 
a kocsi fenekére zúduló kő dinamikus hatását és a fenékpad
lók törését. 

Az aszfaltburkolatok fokozódó térhódítása - bár kisebb 
mennyiségben - t e l j e s e n t i s z t a , pormentes zúzalék előállítá
sát I s megkívánta. Minthogy i l y e t az üzem berendezéseivel, 
még utántörésekkel sem l e h e t e t t előállítani, szükségessé 
vált erre a célra külön berendezést létesíteni. /Közbevető
l e g megjegyzem, hogy a kőbánya és a kő törő mindig poros ü¬
zem v o l t , a portalanítást még ma sem oldották meg t e l j e s e n 
a különböző és költséges porelszívó berendezésekkel./ 

Ez a berendezés a zuzalékmosó v o l t . Mivel a terület 
ós a v i z csak a rakodón v o l t biztositható, a mosót i t t épí
t e t t e k meg. A zuzóknál a túlzott porképződést a vi z perme
tezésével és csepegtetésével csökkentették, a létesített 
mosó ezzel szemben a zúzalékot t e l j e s e n átmosta. A mosó 
közvetlenül a h e j y i u t i átjáró mel&ett, a vágányok északi 
oldalán épült f e l . M e l lette egy ülepitőmedence-csoport v o l t 
telepítve. A mosóhoz c s i l l e vágány vezetett l e ; a mosásra 
szánt zúzalékot a siklótól a mosóhoz, a mosott anyagot a 
mosótól a rakodórámpához ezen szállították, felfelé lóvon-
tatással, 

A mosóberendezés a t u l a j donképpeni zuzalékmosóból 
és az ülepitőkből állott. A mosó acélvázas, deszkafalu 
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épület v o l t , Az érkező csilléről a garatba boritott zuzalé-
k o t serleges felvonó szállította f e l az épület felső s z i n t 
jén lévő mosóberendezéshez* Ez egy nagyméretű acéllemez kád 
v o l t t hengeres fenékkel, melyben a kád hosszirányában egy 
tengelyre átlyuggatott, forgó henger v o l t felszerelve,A ten
gelyre csavarmentes lapát szárnyak voltak felerősítve* A kád-r 
nak egyhe esése v o l t , a v i z e t felül vezették be és az a l u l 
f o l y t k i , A poros zúzalékot a l u l vezették be a forgó henger
be, azt a lapátszárnyak a v i z áramlásával ellentétes irány
ba, alulról felfelé vezették, a vízben alaposan átforgatták, 
úgy, hogy a kád felső végén t i s z t a anyag hullott az alsó 
szinten elhelyezett vasbunkerba, amelyből az anyagot c s i l 
lébe lehetett ereszteni, A kádba felül bevezetett viz t i s z 
ta volt, az ellenirányban mozgatott zúzalék mosása után a 
kád alsó végén a szennyezett, agyagos viz f o l y t k i , 

A mosó vízszükséglete nagy volt, ezt egyedül a kút
ból nem lehetett biztosítani. Ezért a már egyszer felhasz
nált, szennyezett mosóvíz újbóli felhasználásáról, sőt i s 
mételt felhasználásáról k e l l e t t gondoskodni, ami ülepítés
s e l törtónt. Erre a célra egy ülepítő-tartály sorozat ké
szült a mosó mellett, 2x5»10 db, kb, 5x5 m alapterületű, 
betonfalazatu tartályból, amelyek kifelé egy-egy buvónyi-
lása volt. Az egyes tartályokat folyamatosan töltötték az 
agyagos vízzel; mire az utolsóra került a sor, az első 
tartály vize már l e t i s z t u l t annyira, hogy újból f e l lehe
tett használni, esetleg f r i s s vízzel keverve, Ha a tartá
lyok fenekén már nagyobb mennyiségű iszapos agyag ülftpedett 
l e , a t i s z t u l t viz levezetése után az Iszapos agyagot a 
nyílásokon át kézi erővel talicskákba termelték k i és hord
ták e l , miután a tisztítandó tartályt erre az időre k i i k 
tatták, A tartályok középső válaszfalainak alsó részén 
csatomavályat húzódott végig, ami lehetővé tette, hogy 
bármelyik tartályba lehessen vizet ereszteni. 

Hozzá tartozik a bányaüzemhez a községből a rakodó
hoz vezető út. Ez eredetileg a sági templomtól a hegygye-
püig kivezető kiépítetlen foldut volt. Hogy a bányát a 
községen átvezető OelldömöIk-jánosházai országútról minden 
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időben jól meg lehessen közelíteni, ezt az u t a t a bánya k i 
építette, makadámburkolattal látta e l külön gyalogjáróval a 
kocsipálya m e l l e t t , és a hegygyepütői tovább i s f o l y t a t t a 
egészen a rakodónál már magasabb szinten fekvő garázsokig. 
Írről a felső útszakaszról l e h e t e t t a már e m i i t e t t szénrak
tára t és a mellette levő rámpát i s megközeliteni, i g y v o l t 
megoldva a közut-bánya-vasút közötti átrakodás. A garázs 3 
gépkocsi számára épült és az épületben egy gépkocsivezetői 
lakás i s v o l t . 

A garázstól az út nagyobb emelkedővel vezetett f e l a 
bányairodáig. Az erős emelkedő miatt ezt gépkocsik csak k i 
vételesen vették igénybei de a terjedelmesebb vagy súlyo
sabb tárgyakat, gépeket úgyis a nagysiklón szállították f e l . 

A bányához tartozóut a bányához vezető út északi o l 
dalán a hegy és a község között kiépített lakótelep, 55 db 
2 x 1 szobás és 10 db 2x2 szobás lakást magában foglaló I k e r 
házból, előkerttel, ŰJudomásom sz e r i n t ezek nem 1911-12-ben 
épültek, hanem csak később, mikor a gépesített bányaüzem 
már felfejlődött és nagyobb, helyből k i nem elégíthető 
munkáslát számra v o l t szükség. A házak f a l a sághegyi t u f a 
kőből épült, csak a válaszfalak, kémények készültek téglá
ból. Az akkori viszonyokhoz képest egészséges, jó lakások 
vol t a k , egy részük e r e d e t i formájában, más részük korsze
rűsítve ma i s áll. Minden házhoz egy k i s k e r t és 4 házhoz 
közös, ásott kút i s t a r t o z o t t . 

Ezeken kivül a feljáró út m e l l e t t a hegyoldalban é¬
pült 2 lakóház, mint szolgálati lakások céljáró szolgáló 
épület, A felső ház kertjében, a hegyoldalban v o l t egy jó 
ivóvizet szolgáltató kút. A siklópálya másik, déli olda
lán f e l j e b b a munkásszállás céljárá épült ún, "Bagolyvár" 
áll a hegyoldalban; kétszintes ápület, a felső s z i n t r e 
hátulról, a hegy felől, az alsó szintbe elölről v o l t be
járat. Masszív kőépület vasbeton födémekkel, vasajtókkal 
ós idomacélablakokkal, Lej ebb pedig ugyanezen az oldalon 
még egy istálló állott a rakodói és a hintóslovak részére, 
egy lakással ós kocsiszínnel. 
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A sághegyi bazaltbánya a l e i r t , fokozatosan f e j l e s z 
t e t t üzemi és egyéb hozzá tartozó létesítményekkel és beren
dezésekkel a felszabadulásig az ország legnagyobb és l e g j o b 
ban gépesített kőbányaüzeme v o l t . A termelés fokozatosan 
fejlődött f e l . Átlag napi 500 tonnát t e t t k i , de csúcsban 
elérte az 1000 tonnát i s /1QÖ db 10 tonnás waggon/. 

A bánya dolgozóiy 

A bánya dolgozói nagyobb részt helybeliek v o l t a k , a 
lakótelepen kivül Alsóság községből jártak k i , de jártak 
dolgozók Celldömölkről és a közeli falvakból i s , A f i z i k a i 
dolgozók közül a csillézők páronként akkordbérben, a többi
ek csoportokban teljesitménybérben dolgoztak, bányánként 
l - l felügyelő irányítása és ellenőrzése m e l l e t t , és csak o¬
lyan helyeken v o l t időbér, ahol teljesítményt nem l e h e t e t t 
a l a p u l szabni, /kompresszorkezelők, vizhordók, planlrosok, 
takarítók s t b , / A következő csapatok dolgoztak! a bányában 
a fejtők és robbantók, a kőhasitók; a törőnél a betoló csa
pat, amely a bányai siklókon leérkező csilléket a törőbe 
t o l t a és a garatra borította, utána v i s s z a v i t t e a csilléket 
- üresen - a bányai siklók alsó siklófőjéhez, A telepen a 
szilos-csapat, a rakodón a borogatók, a bányai és anarmál-
nyomtávú pályán végzendő fenntartási és egyéb munkákra a 
pályafenntartó csapat. Egyedi teljesítménybérben dolgoztak 
a kőfaragók. Külön csoportot a l k o t t a k az Iparosok} v i l l a n y 
szerelők, kovácsok, lakatosok, esztergályosok, hegesztő, 
asztalos és bognár, valamint a gépkezelők /gépész, fütő, 
törőgép- és osztályozókezelők, mozdonyvesetők és fűtők és 
a vasúti vontatási személyzet /fékezők, kocsirendezők/ rak
tárkezelő és segédmunkások, Az iparosok m e l l e t t általában 
i p a r i tanulók i s dolgoztak, akik többnyire a dolgozók csa
ládjaiból kerültek k i . 
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A létszám változó v o l t * Teljes üzemben elérte az 500, 
sőt 600 főt i s * Izek m e l l e t t aránylag k i s létszámú szellemi 
dolgozót f o g l a l k o z t a t o t t a bányaüzemi igazgató, üzemmérnök, 
könyvelő, pénztáros, főgépész, bányavezető, szállitásvezető, 
raktárvezető, bérszámfejtő, adminisztrátor, pályamester. 

Az üzem felügyeletét a szombathelyi iparfelügyelő lát
t a e l , 

A termelés általában egy műszakban f o l y t , általában 
10 órás műszakkal. I s télen rövidebb, nagy szállítások i d e 
jén még hosszabb i s v o l t , sőt két műszakos termelés i s f o l y t . 
A fő termelési időszakokban idegenből hozott munkáscsoportok 
i s dolgoztak, akik a Bagolyvárban kaptak elhelyezést, amely
ben - bár elég kezdetleges felszereléssel, vaságyakkkal -
kb 100 fő részére v o l t hely. A I I . világháború a l a t t a be
vonulások miatt lecsökkent munkáslétszám pótlására munkás
századot vezényeltek a bányába, akik főként mint csillézők 
dolgoztak, Ök i s a Bagolyvárban voltak elhelyezve, A háború 
a l a t t a bánya, mint fontos u t - ós vasútépítési, ós fenntar
tási anyagokat előállitó üzem, hadiüzemmé l e t t , ez azonban 
a termelés folyamatában változást nem okozott, 

A munkarendben a napi munkaidő nyáron /főidényben/ 
reggel 5 órától este 8 óráig t a r t o t t , egy órás déli ebéd-, 
és délelőtt, valamint délután félórai szünettel, tehát kö
rülbelül azonos v o l t a mezőgazdasági munkások munkaidejé
v e l /"látástól vakulásig"/. A téli munkaidő 10 óra, vagy 
ennél kevesebb i s v o l t , de csak a déli egyórás munkaszünet 
jártj erre mindennap mindig szükség v o l t , e z a l a t t voltak a 
robbantások. A felszabadulás után természetesen a hosszú 
munkaidők megszűntek. 

X X X X 

Mint mondtuk, a bánya megnyitásától kezdve fokoza
tosan fejlődött f e l , A termelés csúcspontját az 1930. évi 
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pénzügyi válság előtti években érte e l , A JQ-as évek vége 
felé a legjobb termelőhelyek kezdtek kimerülni, de még az 
1941-45* évi háború a l a t t i s jelentős v o l t a termelés* Erre 
az időre a IV., majd az ¥*, bánya teljesen kimerült és erő
sen csökkent először a 11», ós ¥1«, majd a I I I , kánya t e r 
melése s a termelés nagy részét az 1« és a közben megnyi
t o t t 0 /mély/ bánya szolgáltatta, amely utóbb északi irány
ban jól t e r j e d t * Bór i g y költségesebbé vált, azért tovább 
f o l y t a termelés. Sőt a kimerült munkahelyek némi pótlásra 
és a meglévő berendezések kihasználása végett - főként az 
I * ós I I * bényaszintek között - a bazaltnak a tufarétegen 
történő egyenletlen települése miatt a bányaudvarról e l 
nem érhető sziklarészek letermelését i s elvégezték. Ehhez 
egyes közbenső, k i s termelőhelyeket alakítottak k i , egy 
vágánnyal, egy csillével, a követ C3uzdán eresztették l e az 
I * szinten járó csillébe* Az 1950*es évek közepére a t e r 
melés a kőkics kimerülése miatt fokozatosan csökkent, úgy
hogy a bányaüzem berendezéseit f e n n t a r t a n i és a bányát ü¬
zemetetni már nem l e t t gazdaságos*. így került aor 1957-ben 
az üzem felszámolására, miután már előzetesen csökkentet
ték a dolgozó létszámot és a berendezéseket. A mozgatható 
anyag fölöslegessé váló része más üzemekbe került, miután 
akkor már az összes magyarországi kőbányák államosítása t i 
tán egységesen a Kő- és K a v i c s i p a r i Igazgatósághoz t a r t o z 
tak, i g y a zúzók, a c s i l l e p a r k , a vágányzat, legnagyobb ré
sze a nemrég megnyitott uzsal bazaltbányába, amely éppen a 
kimerült Sághegyet l e t t h i v a t o t t pótolni, leépítésre került 
az egyik előtörősorozat a zúzókkal és osztályozókkal, miu
tán a megmaradt sorozat nem v o l t kihasználva* Jfeppigy a mű
helyek gépeiből és felszerelése iből i s a használhatók átte
lepítésére , a többi selejtezésre került* Az egyelőre meg
maradt egy sorozat meghajtása a nagy gőzgéppel már nem l e t t 
volna gazdaságos, ezért a gőzgépet és a kazánt leszerelték 
és az előtörő osztályozóval villamos motor meghajtást ka
p o t t * 

A sághegyi bányagépeiből ós felszereléseiből - hiszen 
az országnak, mint i r t a m - legnagyobb és legjobban f e l s z e -
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r e l t bányaüzeme v o l t , a Dunántúl majdnem minden bányájába 
j u t o t t valami. A felszámoláskor a feleslegessé vált épüle
tek i s értékesítésre kerültek, amit l e h e t e t t , bontási a¬
nyagként értékesítették, A megmaradt épületek a lakéselép
p e l együtt a h e l y i tanács részére kerültek átadásra, A már 
csökkent létszámú dolgozók egy része /az idősebbek/ nyug
díjba ment, mások egyéb bányaüzemekbe /lízsa, Diszel, Sümeg, 
Zalaháp/ költöztek át, mig mások új elhelyezkedést talál
tak, főként a vasútnál, 

A felszabadulás után a bánya államosításáig még ma
gánvállalatként működött. 1949-ben a Kőbányai H, V, vette 
át, az uzsai bánya megnyitása után ennek a vállalatnak e¬
gyik üzeme l e t t . Később, a kőbányavállalatok átszervezése 
során a tap o l c a i 9 . sz. Kőbányavállalathoz t a r t o z o t t és en
nek kötelékében maradt a felszámolásig, 

Ezzel a bánya üzem-technológiai történetének végére 
érkeztem. Ha nem tartósik i s szorosan a bányához, de a bá
nya nélkül nem épült volna meg, hadd emlékezzem meg az em
lékkeresztről, amely a I I I , bánya elején, egy k i s meghagyott 
tufa-kúpon épült f e l 1933-ban, Ez a kb. 16 m magas tufakő-
és betonépítmény er e d e t i l e g a t r i a n o n i emlékkeresztként é¬
pült, Tőle szép kilátás n y i l i k az egész Kemenesaljára, é~ 
szak felé a Kisalföldre, k e l e t felé a Bakony, dél felé a 
ba l a t o n p a r t i hegyekig, nyugat felé az Alpok nyúlványáig, 
sőt kivételesem t i s z t a időben az osztrák havasokra i s , A 
kimerült bányaüregek ünnepélyes alkalmak tartására s z o l 
gálnak* már első izben 1926-ban a mohácsi vészre történő 
megemlékezés ünnepe a IV, és V. /akkor még javában üzemelő 
bányában / f o l y t l e . Közismert a mélybánya kiváló alkalmas
sága a most már évenként rendezett fúvószenekari hangverse
nyek számára. 

A fe l h a g y o t t bányák és meddőhányók egy részét még az 
üzemeltetés a l a t t akáccal erdősitették, más részek az évek 
folyamán a sziklás részek kivételével vegetációval települ
tek be úgy, hogy a távolból csak a megmaradt hegy csonka 
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ormai emlékeztetnek az egykori bányára* Igyes megmaradt épü
l e t e k , amelyek más eélra nem voltak felhasználhatók, mint 
p l d . a rlcckcvácsmühely, a munkásszállás, üresen maradtak 
/a bontási anyag nem érte volna meg s bontási költséget/, 
másokat lakás céljára alakítottál: át; és hasznosítottak, i g y 
az irodaépületet isés az igazgatósági "villát", amely utób
b i t 1968-ban felújítva turistaszállónak rendeztek be, i g y 
hivatva a Sághegy idegenforgalmának fellendítését szilgál-
n i * A fe l h a g y o t t banyák egyes részei, a krátermaradványok 
s t b . valóban megtekintésre, és nemcsak kirándulásra, de 
tanulmányozásra i s alkalmas helyek. {Dájvédelmi körzetté 
nyilvánítása után - úgy érzem - a hegy szőlő- és borkultú
rája, feltáruló geológiai szerkezete, flórája és faunája 
m e l l e t t arról a Jbényásáatról, a bányáról i s megemlékez
zünk. Enólkül Ismereteink hiányosak maradnának. 
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K i e g é s z í t é s 

a Sáshegyi Bazaltbánya üzemtörténe téhez. 

A béixya er e d e t i l e g Mittelmann Mór és íPársa cégjelzés
s e l indult» Witt&enn A d o l f f a l , a k i addig kicsiben f o l y t a t o t t 
kőtermelést, megállapodást kötöttek, bér és jogok átruházása 
fejében évi 4,540 Pengőt biztosítottak részére, amit rend
szeresen k i i s f i z e t t e k . A létesítendő nagyüzem céljára a 
tulajdonos Brdődy-uradalommal 1908, július 1* - 1957* június 
5 0-ig terjedő iéőre §0 éves szerződést kötöttek. Nem csekély 
jó kereskedelmi érzékre v a l l o t t , hogy akkor, amikor még a 
kitermelendő kőmennyiséget i s l e g f e l j e b b becsülni l e h e t e t t , 
éa a későbbi technológia kialakítására, valamint a k e r e s l e t 
r e , felhasználásra nézve sem voltak tárgyi adatok, még kevósfr*» 
bé l e h e t e t t előre látni az a s z f a l t - és betonburkolatok e l t e r 
jedését, éppen 1957-ben került sor arr a , hogy a kitermelhető 
kőkincs kimerült és a bányát f e l k e l l e t t számolni! 

Az er e d e t i alaptőke /a pengőozámitás bevezetése után/ 
2 3575.000 aranypengő v o l t . Az épületek és berendezések tűz
kár e l l e n 1,767.500 F-re voltak biztosítva. Az ingó- és i n 
gatlanleltár értéke 1928-ban 5,721.55 Pengőt, 1944-ben 
5*833*664.51 Pengőt t e t t k i , ami azt mutatja, hogy a bányaü
zem az 1920-as évek végére t e l j e s e n kiépült. A vagyonmérleg 
1943« december 31-éns ingatlan ós berendezések, felszerelé
sek 5,483.000 P, pénztár, készletek, adósok 1,047,000 Pf 

összesen 6,530.000 Pengőt mutat k i . 
A kő minőségét az erre vonatkozó dokumentumok, v i z s 

gálati jegyzőkönyvek és bizonyítványok igazolják, bár a mi
nőség /nyomószilárdság, kopásállóság, fagyállóság s t b . / az 
átvevők által ismert v o l t , ós bár különösen a főváros ké
nyes v o l t a faragottkőféleségek minőségére. 
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Sgy létszámadat 1931« január 7~éről, tehát egyrészt a 
gazdasági válság mélypontján, másrészt a tói közepén, a f i z i 
k a i dolgozókról a napi jelentós alapján: 
lelvigyázó 9 fő x/ Meg k e l i jegyezni, hogy a 
Előmunkás 3 245 főre sem l e t t volna 
Kőfejtő 13 szükség. Hogy az állandó 
Tágányos 25 munkásokat f o g l a l k o z t a t n i 
CsillézŐ 110 lehessen, 20 főt az egyéb
Kocsis 2 ként gazdaságtalan kézi ka
B ányamühe lyben 4 vicstörésre állítottak be, 
Siklófókes 4 amit a dolgozók nem szíve
Planiroa 2 sen - de mivel ma© nem v o l t 
üdvartisztitó 3 - kisebb kereset m e l l e t t i s 
furóhordó 2 elvégeztek. 
Vizhordó 5 
Betoló 20 
Kavicstörő x/ 20 
Vincellér 1 
Kővágó / r i c c e r / 15 
Motorkezelő 1 
Gazdaságban 2 
Különféle regié 4 

összesen* 2*5 fő. 

A bérekre vonatkozólag a levéltári anyagból sokat k i 
lehetne gyűjteni, azonban ez most nem tárgyunk. Külön t a n u l 
mányban lehetne f o g l a l k o z n i vele, most álljon i t t 1-2 k i r a 
gadott adat* 
1958, asztalos napibér 5>80 P 

Iparos órabérek -,50-0,57 P 
Akkordbérek: 

1944. csillóző csillénként -,90 P 
Betoló csapat " -,30 P 
Szilos w w -,1>5 P 
Hengerműre tolás " -,35 P 
Siklóra " H -,30 P 
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Zongor 3?erenenek a Vasi Honismereti Közlemények 1975* 
/ I I . / 1 számában "Adatok, emlékesések A Sárhegyi Bazaltbá¬
nyáról" elmen negjelenfc, egyébként értékes és érdekes Írá
sával kapcsolatban az abban közölt egyes adatok némi helyes
bítésre szorulnak, ő maga nem ismerte közvetlen, közelről a 

bányaüzemet és természetes, hegy Írását elsősorban a meg
h a l l g a t o t t egykori dolgozók előadásai és közlései alapján 
állította össze, felhasználom az alkalmat, hogy a bánya ü-
semtörténetét összeállítva, ezekre i s kitérjekj az üzemtör
ténetben egyébként más szempontok vezettek az összeállítás
nál, mint őt. 

1, / Meszarics Imre előadása annyiban helyesbítendő, 
hogy a k i s kő törő t /az nem a Sághegyen, hanem mint irom, a 
Pletnits-iaa j o r r a l szemben az orszáut m e l l e t t v o l t / nem 
Wittmann Andor, hanem apja Wittmann Adolf működtette, 

2, / A munkáslakások nem 1911-12-ben, hanem jóval ké
sőbb épültek, afeikor a bánya felfejlődése idetelepített 
állandó munkasokat kívánt meg, Buza József c e l l i és közlé
se s z e r i n t , a k i dolgozott r a j t a 1925-ben, 

3 , / A banya iparvágányának nyomvonalát valóban gaz
daságtalanul, kanyarokkal, a dűlők szegélye mentén vezet
ték. De ©z nem annyira a sági gazdák ellenállása miatt 
történt, hanem inkább az uradalom ragaszkodott hozzá,hogy 
a vasútvonal ne szabdalja meg az uradalmi táblákat• 

4, / Czirók József túloz közlésében, A csilléket nem 
fékezték kötéllel, és nem "valahogy", hanem rendszeresen 
kézi erővel fogták vissza a siklónál úgy, hogy az x'in, r i g -
lifákai, amelyekkel a csilléket a siklókocsin rögzítették, 
be lehessen t o l n i . Khhez természetesen éppúgy, mint a 
csálletoláshoz, mindkét csilléző részéről erőre v o l t szük
ség. 

5, / A kőfejtő területén nem közlekedtek a keskeny-
vágányokon lóvontatású ós embervontatású csillék, hanem 
csak az I . bányában, ahol nagy v o l t a távolság. Az idéző
j e l b e t e t t ,f lóri vasút" szót a bányában 5 óv a l a t t egyszer 
sem hallottam. 
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6. / ^KöőrXŐraaleia" as üzemben Bem v o l t , i l y e n névvel 
a bánya dolgozói semmit sem neveztek., A bányaüzemben csak 
az általam röviden i s m e r t e t e t t és azon a néven nevezett be
rendezések dolgostak* 

7. / Szerozámnevak közt van f e l s o r o l v a a "porrosta, 
pormosé", Kzek nem szerszámok, hanem a dolgozók által 
"porrosta" és egyszerűen "mosó"-nak nevezett, általam i s 
mertetett létesítmények voltak* 

8. / A nyerskockát / t a l u d / , ami durva /nem " s p i c c e l t " / 
kockakőféleség v o l t , íifeea csupán szegélyként, hanem út- és 
térburkoló anyagként i s használták. 

9*/ Iván Ferenc elmondása i s túloz . A zúzottkő t o n 
nája 1940-ben 48 Pengő v o l t , a I I * rendű zúzottkő 38 Pengő t 

a zúzalék valamivel magánabb, de messze a l a t t a a gabona á— 
rónak, 

10, /Helyesbitésre szorul Mészárics Imre idézett állí
tása, Az helyes, hogy másodmagával napi 18-22 csillét r a 
k o t t meg /ez valamivel inkább az átlag f e l e t t v o l t / , de egy 
c s i l l e kő súlya nem 32-35 mázsa v o l t , hanem ennél kevesebb, 
4 c s i l l e kő t e t t k i egy 10 tonnás vasúti k o c s i t , egy c s i l l e 
tehát kb, 25-26 mázsa l e h e t e t t . 

11. / A sztrájkról ós i s csak hallomásból tudok. De 
akkor nem l e ^ hanem f e l mentek a kőbányászok /mélybányák 
akkor még nem vo l t a k / , 


